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AHHOTAIIUA

JlaHHasi cTaThs MOXKET PacCMATPUBATHCS KaK aHAIU3 KyJIbTYPHON M MOJUTHYECKOMN >KU3HU
I'epManuu, B KOTOpPOH OOBEIMHIIMCH IOJTHTAYCCKUE MOHSTHS, CHMBOJBI M CIIOTaHBI BO
BPEMEHHOI COOTHECEHHOCTH.

Hanmonan-connanucTuyecKkue MoHATHS, OTATOIMICHHBIC CJI0Ba, CAMBIM HEOOBIYHBIM 00pa3oM
TPaHCPOPMUPOBAIKCH B KYJIbTypPHOE MPOCTPAHCTBO HEMIIEB YepE3 COBPEMCHHYIO PEKJIamy.
JluHaMMKy STOW COBPEMEHHOM KyJIbTYpHOW TpaHc(OpMaluyd OpUJAIA PEKIaMOAATENN HU
MOJUTHKH. 370Benre Haiucrckue mousTus Jedem das Seine, die Nacht der langen Messer,
¢bropep, «KH3HEHHOE MPOCTPAHCTBO» HCIONB3YIOTCS B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM KYJIbTYPHO-
MOJIUTHYECKOM MPOCTPAHCTRE.

JleTanbHBIA aHAW3 3TOTO MpoIlecca MOKa3bIBa€T, YTO STO HE CMEHA HAWMEHOBAHUS WIIU
MOHATHSA, HATIPOTHUB, - TO OJJTHOBPEMEHHO M CUTHAJI HOBOTO BOCIPHUATHS, HOBOTO OTHOIICHUS U
MMOHMMAaHHS HOBBIX HEMELKUX peasnid. Yepe3 MOIUTUYECKHE TMOHATHUS, B OCHOBE KOTOPBIX
COJIEPKUTCS KyJIbTYPHBIN KOMIIOHEHT, MPOUCXOIUT KOHUENTyaIN3al1sl HEMELKOW HCTOPHUH.

AKTyallbHOCTh ~ HCCIICJIOBAHUS  3aKJIIOYaeTcss B TOM, UYTO  OHU  SIBJISIIOTCA
UJIEHTU(DUKAITMOHHBIMHU 3HAKaMH COBPEMEHHOTO HEMEIIKOT0 OO0IeCcTBa U Il BHEITHETO0 MHpA.
Opnako oOueBHIEH M WX aMOUBAJICHTHBIN XapakTep, MOCKONbKY TOIUTUYECKUE TOHSATHUS
MIPOHU3BIBAIOT U PENPEICHTUPYIOT UCTOPUIO U KYJIbTYpY HapoAa. Mbl MOKeM NPUUUCIUTD UX K
OJTHOMY HaIPaBJICHHUIO U3 PyOPUK «KYIbTypHAs yTpaTtay XEW3WHTH.
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BBenenue

['opnocteio mr060r0 o0IIecTBa ABISIOTCS €ro KyJbTypHBIE JIOCTMIKEHUS U HMX BOCIPHUATHE U
ONPEACIICHUE COBPEMEHHBIM 4YEJIOBEKOM HE IPEACTaBIAOT TpyAHOCTH. OIHAKO JIMYHOCTh
CTAJIKMBAETCA U C KYJIbTYpPHBIMU yTpaTamu. Benukuil kynpTyposior XX Beka XEM3uHra paccMoTpesn
«psiJ SABJICHUI HAILIEro HEJABHErO IPOILIOro ¢ TOYKU 3pEHUS yNaJKa KyJbTypbl, YTPO3bl KyJIbType»
[X&itzunra, 2010. 252].

HauOonee cymecTBeHHble M3 3TUX sABICHUN XEH3MHra pPAcHoONOXKWI IOJ CIEeIyIOLUMU
pyOpukamu: Beeobmuii ynanok criocoOHocTH cyxaenus; CHmKeHue norpedHocTr B kputuke; OTkas
OT ujeaja No3HaHus; YaJoK MOpajlbHbIX HOpM [XEi3unra, 2010. 252].

XéN3uHra nepexoanuT K «MCTOpUIECKOMY 0030y SABJICHUMN, KOTOPbIE JODKHBI ObITh PUYHCICHBI
K KyJIbTYPHBIM yTpaTaM MUHYBLIET0 Beka» [ Xénszunra, 2010. 252].

[TonnpoOyem packpbITh U MOKa3aTh yKa3aHHbIE HAMU BBIIIE IOHATHUS Yepe3 MPU3MY OINpeaeIeHUsS
«KyJIbTYpHas yTpara» XEU3uHIU.

OcHoOBHAA 4aCTh

B kynerypy XX Beka ['epmanum noj mMmeHeMm Mu¢a HallMOHAI-COIMAIN3Ma BTOPIJIUCH CaMble
NPOTUBOPEUYMBBIE U T'yOWUTENbHBIE (PaHTAa3UM KaK OCHOBOIIOJATAIONIME JUIS CO3WAAHUs OOILECTBA.
Cameie sipkue u3 3tux «uctun» Jedem das Seine, die Nacht der langen Messer, Fiihrer. CoBpemenHas
peKiIaMa 1mo3BoJIKJIa B 3JI0BEIHE JIO3YHTM HAllU3Ma BJIOXHYTH HOBYIO KYJIBTYPHYIO CHITY.

Ka3zanock Obl, MOHATHS, IPEABENIAIONINE TMYHOCTH CBOMMH Ha3BAaHUSMH TOJIBKO 3710 U CTPAJAaHMs,
HENb35 ,,037I0POBUTH" B KYJIBTYPHOM NPOCTPAHCTBE HEMEUKOro obmectBa. OmHAKO OHM MPOYHO
00OCHOBAJIUCHh M B aHIJIOA3BIYHOM KYJIBTYPHOM mpocTpancTBe. Jedem das Seine ucmonb3yercst u B
aMEepPUKAHCKON KYJIbTYpe — peKIaMe.

[Tpumepom yTpaTel Hamled KyJIbTYPHOM COCTaBIsIOIIEH sABISETCS MOAM(PHUIMPOBAHHBIN
Hanuctckuid no3yHr «Kaxmomy cBoe» (Jedem das Seine), kotopsriii ucronb3oBanu ¢pupmer Tchibo u
Esso (Uu6o u Dcco) s pexiiambl kode 1o Beelt ['epmanun.

«Tchibo u ESSO npexpatuiz cBOIO COBMECTHYIO MUap KaMITaHHIO, KOTOpasi paHee peKjaMupoBaja
koe mpumepHO Ha 700 3ampaBOYHBIX CTaHIMAX ESSO mox cioranom ,kaxaomy cpoii™ (Jedem den
Seinen)» [Frankfurter Allgemeine Zeitung, 14. 01. 2009].

JlozyHr «KaxxaoMy cBoe» HallMOHAJ-COIMANCThI HCITOIB30BAIH JIJISl BAPBAPCKOTO YHUUTOXKEHUS
JIOZICW: DTOT CIIOTAH BHCENI HaJl BXOJIOM B KOHIUIarepb byxenBanwa mop Belimapom. HeoOxommmo
BCIIOMHHTB, YTO Hallla XpPUCTHAHCKAs PEJMTHO3HAsk KyJIbTypa Yepe3 3TO MOHSTHE MOTPY)KaeT Hac B
OCO3HaHHME OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOM JIeJIa M PUHA UIC)KUT HE HAIIHOHAJ-COLIMATUCTAM.

Pazymeercs, oTa pexiaMHas KaMITaHWs BbI3BaJla Bo3MylleHHe lleHTpajapbHOTO coBeTa eBpeeB
I'epmaHnn w oxapakTepu3oOBala ee KaK «HEMPeB30HACHHAs O€3BKYCHIIa» M KaK MPUMEP «IOJTHOTO
He3HaHus uctopum» [Frankfurter Allgemeine Zeitung, 14. 01. 2009].

[pencraBuTens kamrnaHuy ESSO B OCHOBE CBOMX M3BHHEHHI BO3JIOXKHII OTBETCTBEHHOCTh Ha CBOE
pEeKIaMHOE areHTCTBO, YKa3blBash HAa TO, YTO «COTPYIHHKH KpPEAaTHBHOTO OT/eNa, BUIANMO, HE
BCTIIOMHMJIM UCTOPHUECKOTO cMbicia ¢pa3en»y [Frankfurter Allgemeine Zeitung, 14. 01. 2009].

Opnnako, cornacHo raszere, 1chibo u ESSO — He nepBbie KOMIIAHUH, KOTOPBIE UCTIOJIE30BAIIH JIO3YHT
«KaXJIOMy CBOE» B PEKJIAMHBIX LENAX M3-3a UcTopuueckoro HeszHanus. B 1998 romy «Nokia
UCIIOJIh30BaJIa ATOT CJIOTAH JJIsl PEKIIaMbl CMEHHBIX YeXJIOB JIIst MOOWIIBHBIX TenedoHoB» [Frankfurter
Allgemeine Zeitung, 14. 01. 2009].
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[Tocne mpoTecToB MaKaThl ObLIM 3aKJI€EHBbI IIEKCITUPOBCKUM 3aroj0BKOM «Uero Tbl XOUelby.

OpHako HeyJauHbld NpUMEp YKa3aHHbIX KOMIIAHMH HE OCTAHOBHWJI PO3HHUYHYIO TOPIOBYIO
Kopriopanuio Rewe, kotopasi Takke HCIONb30Bala B CBOEM peKJIaMHOM mpocrekre: «bapbekro:
KaXJI0My cBoe». PeBe Taxoke nmpumuiock myoanyno u3BuHuThes. [Frankfurter Allgemeine Zeitung, 14.
01. 2009].

Cornacuo razere, B 1999 romy, mocie mporectoB B Dpdypre, cetb (dact-pya Burger King
OCTaHOBHMJIA PACIIPOCTPAHCHHE PEKJIAMHBIX ITAKATOB ¢ 3THM ciioranom. B 2001 roxy Merkur- Bank B
MIOHXEHE UCIIONIB30Bal B CBOCH PEKIAMHOM KaMIIaHUH 3TOT K€ METOJI, YTO, Pa3yMeeTCsl, IIPUBEIIO K
0’KECTOUYEHHON KPUTUKE OaHKa.

[TpuBeneHHBIN BbIIIE aHAIN3 MCIOJb30BaHUSA TOPIOBBIMU KOMIIAHMSMHU HAIMCTCKOIO JIO3YHIa
CBUJETEIBCTBYET, KaK 3TO TOYHO onucain XEW3uHra, o0 ymaake KyJbTYphl U BHICBEUMBACT yNaJlOK
CIIOCOOHOCTH CY>KJICHHSI, 0TKa3 OT ujaeana nmo3Hanus. O4eBUIHO, 9YTO UMEHHO HE TIyOOKOe TO3HaHUEe
KyJIbTYPHOTO M HMCTOPUYECKOIO MPOLUIOr0 yKa3aHHOI'O CJIOraHa KpeaTHMBHBIM OTJEJIIOM PEKJIaMbl B
camoil ['epmaHMM MO3BOJIMIIO U APYTMM CTpaHaM MOTPY3UTHCS B JEKCUKOH HAI[OHAJI-COLUAIUCTOB.
OHU C pafioCThIO BOCHOJIBb30BANINCH «KYJIBTYpPHBIM IpoOenom» Tperbero peiixa, T. €. S3bIKOM
HaIMOHAJI-COL[UAJINCTOB.

OKOHOMHUYECKHIM HHTEpEC MEPEKphlI MOPAJbHYI0 OCHOBY YEJIOBEUYECKOI'O CYLIECTBOBAHUS B
npejenax onpeAeaeHHoN KyabTypbl. [IpuBeieHHbIE BhIlIE TPUMEPhl 00bEAUHIWIN KyJIbTYypy HALlM3Ma
U COBPEMEHHYIO MacCOBYIO KYJIbTYpY.

XéN3uHra ykasblBaeT Ha IEPBOCTENEHHYIO pOJIb COBPEMEHHOI'O 3KOHOMHUYECKOIO arrmaparta,
IIOCKOJIbKY, Ha €ro B3IV, OH YK€ caM 1o cede (GopMHpyeT MpeasoKeHue, OT KOTOPOro Helb3s
yKIoHUThCA. «KylbTypHas nuina, KOTopyro HoTpediiseT aobas cTpaHa, CTAHOBUTBCS BO BCE OOJIbIIIEH
J10J1€ TOBApOM, BEIOpACchIBAEMbIM Ha PIHOK TEMHU WJIM UHBIMU Npou3BoauTeasiMu. [lotpebienue sToro
TOBapa MaccaMy MCKJIIOYAeT HE TOJBKO COOCTBEHHOE TBOPYECTBO MJIU MOMCK, HO U CBOOOY BbIOODA.
MexaHu3M COBPEMEHHOM IPECCHl HENMPEPBIBHO HABOJHSAET PBIHOK CBOEH JAYXOBHOM INPOAYKIMEH.
BbICOKOpa3BUTOE HMCKYCCTBO PEKJIAMbl PACHpPOCTPAHUIIO CBOK0 BJIACTh BIUIOTH O BBICOYAMIIMX
obacTeil U crienanao HeOTpa3UMbIM HATHCK MPEUIoKeHUs B chepe KynbTypbh» [ XéEizunra, 2010. 324-
325].

Kaxercs, uyro pekiiaMa Kak 4YacTb COBPEMEHHOM KyJIbTYpbl CTajla OCHOBHBIM TOPMO30M
KyJIbTYPHOI'O YpPOBHSI JIMYHOCTH, JMINAET €€ JyXOBHOIO BOCHPHATHS, NOAUYUHAS €€ KOMMEPLHH.
«Uyn0oBUIIIHOE MOPOXKIACHNUE HAIler0 TEXHWYECKOro BeKa — pekiiama, OyJIb TO KOMMEpuecKas WU
MOJINTUYECKas, JOJDKHA OyJeT, HaKOHEel, YTpaTUTh CBOE BO3JEWUCTBHE U3-3a OTBpAIICHUSA
npechITUBIIEHC myOnukn» [ Xénsunra, 2010. 340].

OpnHako, cornacHo XEH3WHTHU, 3TH HETaTUBHBIE ACTETUUYECKUE PEaKIMH CMOTJIM OblI JIUIIb CAYTh
IIEHY C TOBEPXHOCTHU KYJIbTYpHhl. « beCKOHEUHO TpyIHEE IPEACTABUTD €€ BOCCTAHOBJIIEHUE, OCHOBAaHHOE
Ha JTOOPOBOJBLHOM OrPAaHUYEHHH B HEKOTOPBIX OONACTAX HMHTEUIEKTyaJIbHOM XU3HW» [XEN3uHra,
2010. 340].

Pazymeercsi, COBpeMeHHBII 4eJIOBEK HE MBICIUT CBOE KYJIbTYpHOE MPOCTPAHCTBO 0€3 PEeKIIaMBbl,
OJIHAKO BaXKEH SA3BIK U CJIOTaHbl 3TON PEKJIAMBI.

HIwmtep npuaymai mpekpacHoe cpaBHeHHe: «SI3bIk — 3epkanio Hanuu» [Deutsche Grofle, 1934.
172].

[Tpomomxkast 3Ty Mbicib, Lunnep Ha3biBaeT s3bIK OSCLIEHHBIM JapoM, KOTOPOMY IIO/BIACTHO
«BBIPA3WTh AyX, Iyury u yM Hapoaa» [Deutsche Grofe, 1934. 172].

Pazymeercs, [lImniep B cBoeM TOYHOM CPaBHEHUU BUAMT B SI3bIKE HEPA3PBIBHYIO CBSI3b UCTOPHU
HapoJa 1 KyJbTypBbI.
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Ecnu paccmatpuBath pekiaMy Kode ¢ HallHoHaI-COIMATNCTUYISCKUM Jo3yHroM Jedem das Seine,
TO 3/1€Ch OYEBUIHBI, KaK YKa3blBaeT XEW3HHTra, BCEOOIINH YIaJ0K CIOCOOHOCTH CY>KJICHUS, CHUKCHHE
MOTPEOHOCTH B KPUTHKE, OTKA3 OT Ujcalia MO3HAHUS, YIaI0K MOpalbHBIX HOpM. OJTHAKO BHJIHA, KaK
OBLIIO CKa3aHO BBIIIE, U KYJIbTYPHO-UCTOPUIECKAS CBSI3b C TSKEIBIM MOJMTUYCCKUM IPOIILIBIM.

Crenyroriee OTArOIIEHHOE CJIOBO B HEMeEIKOM si3bike der Fihrer.

Okonuanue Bropoli MupoBoii BOWHBI W OCBOOOXKIEeHHME ['epMaHMM OT HaIMOHAJ-
COLIMAIMCTUYECKON JTUKTATypbl BHECIO WM3MEHEHHWE U B HEMEIKHU s3bIK. «B oguH mur wmcuesnu
0003HaYeHHS IOHSATHH HAI[MOHAJI-COIMAIMCTHYecKoro pexkuma tuma Gauleitery [l tapk,1996. 121].

SI3bIK TONUTHYECKON KyJbTYpbl JIETKO paccTajcsi ¢ HEHaBUCTHBIM CIOBOM HE TOJBKO JIJIst
BHEIIHEr0 MUpa, HO W Juig HemieB. Ho OblM U qpyrue ciioBa, KOTOpbIE M3/IaBHA CYIIECTBOBAIM B
HEMEIKOM SI3bIKE W OBbUTH JIFOOMMBI HEMEIKUMHU IMAaTPHOTaMH M TPOCTO HEMIIAMH, OJHAKO OBLIN
W3BpaIlleHbl HAlMOHAI-COIMATUCTaMuU. Takasi Tparudyeckasi HCToprueckasi Cy/ib0a HEMEIIKOTO s3bIKa
MpHUBEJIa K TOMY, «Y4TO CETOJHS MHOTHE MOHSATHUSA, KOTOPbIE B JPYTHX CTpaHax U y JAPYTUX HAPOJOB
BOCIPUHUMAIOTCS TOJIOKUTEIHbHO, B ['epMaHMM HMEIOT HETaTHUBHYIO OKPAIICHHOCTb, HaIlpHUMEp
Nation, Vaterland, Patriotismusy [ILTapk,1996. 121].

Ho kak ke ObITh ¢ caMbIM HEHaBHCTHBIM CJIOBOM TEPHO/Ia HAI[HOHAI-Ccoltnanin3Ma — Fihrer?

Fiihrer, Anfiihrer o3HadaeT B HEMENKOM sI3bIKE — BOXJb, PYKOBOJIUTEIb, JIUACP, MPOBOIHHUK,
My TeBOUTEIb, BOJUTENb, MAIIIMHUCT.

Kazanoch Obl, MMEHHO 5TO CJOBO JODKHO OBUIO HCUE3HYTh M3 JIGKCUKOHAa HEMEIKOM
ITOJIMTUYECKOU KYJIBTYPBI U3-3a CBOEH UCTOPUYECKON OTATOLICHHOCTH.

['epondeckoe mpoiioe cioBa Gropep ,,MPOTTIOTHII HAIHOHAI-COIManucTHYeckui propep 1933
rojia ¥ CTaj Jisl HEMIIEB BEYHBIM MIPE3PEHUEM U TIO30POM.

CrnaBHOe MpoILTOe, CBI3aHHOE C ATHM CJIOBOM, Mbl HAXOAUM y IPEBHUX repMmaHIieB. Hemenkuit
ucropuk u KynbTyposior lllepp ykaspiBaer, 4TO TJIaBEHCTBO Ha BOWHE TrepMaHIlaM JaBajio HE
poxaeHue, a Belgaromascs xpadpoctb. CiykeHue 3Toil XxpaOpocTu (ropepa CUMTANIOCh TaKUM JKe
JOCTOMHCTBOM M CJIaBOM, MOCKOJBKY TOT, «KTO BO3BpAILAICS U3 CPAKEHUS, IEPEKUB MPEIBOAUTEIS
(propepa), ToT ObLT OOecuerieH Ha Bcro ku3Hb» (Hem. Wer den Anflihrer iiberlebend aus der Schlacht
zuriickkehrte, war entehrt auf Lebenslang) [Scherr,1858, 18].

Hemenkwuit rmaron fiihren osnagaer — BOAWTBH, BECTH, PYKOBOAWTH, KOMaHJA0BaTh. B BOCHHOM
JIEKCUKOHE JIPeBHUX I'€PMaHIIEB BECTH 3a co00il 1 KOMaH0BaTh, KaK MbI BUACIHU BBIIIE, MOT TOJBKO
Xpadpblilt 1 Myx)ecTBeHHBIN ¢ropep. Tak ObuT0 y repManiieB. Harponan-corpanuctuieckuit ghropep
HUKAaK HE COOTBETCTBOBAJ 3THM KauecTBaM, MOCKOJbKY edpeirop I[lepBoil mMHupoBOil BOHHBI He
o0Jazia; HU BOMHCKOM CITaBOM, HU TEPOU3MOM.

Opnako, Kak chpaBeqIMBO ykasbiBaeT lllTapk, «BUHA IIeKUT HE HA CIOBAaX, a Ha JIFOISIX»
[[rapxk,1996. 120].

DTy TeHaAeHIuo TouHO onpenenseT u ['unmep: «CaM 1o cebe sI3bIK He MOXKET ObITh HH TIJIOXUM,
HUA XOPOIIMM, HO OH MOXET OBITh HMCIOJB30BaH JIIOJBMH BO Ojaro u BO 3710. MBI 3HaeM, 4TO Ha
MPOTSHKEHUH BCEH MCTOPHH YETIOBEUECTBA W B HAIM JHU S3BIK HUCIOJB3YIOT B IIENIAX yTHETEHUS, B
LeJSIX MAaHUTYJISIUU 00IIecTBeHHBIM co3Hanuem» [L{ut. mo: ltapk, 1996. 120].

CTyneHThl W JIFO/IM, HE YYUBIIHE HEMEIKHUI S3BIK, YAaCTO CIPANIUBAIOT O TOM, YIOTPEOJSIIOT K
HEMIIBI [TOCJIE Pa3rpoMa HaIlMOHAJ-COLMAIMCTOB CIIOBO (propep.

CnoBo Fiihrer B coBpeMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE 3aCTaBJIIET WHOCTPAHIICB M HEMIICB CPa3y ke
MOTPY3UTHCSI B €r0 POKOBOE IMPOILJIOE 3HAYEHHE M CMHPUTHCS C €r0 OCHOBHBIM KYJIBTYPHBIM
KOMITOHEHTOM. [lockonbKy, 4TOOBI MO3HAKOMHUTHCS C KYJIbTYPHBIMU JOCTONPHUMEUYATEIbHOCTIMU
ropoga B ['epMaHuu, WHOCTpaHIly HeoOxomumo Kymuth Stadtfiihrer — myreBommrens (ropona).
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Sprachfiihrer —pa3roBopHHK OMOXXET WHOCTPAHILy BCTYIIHTh B KOHTAKT C MECTHBIMHU JKUTEISIMH. B
My3ee Mbl CHOBa OKaxkemcsi Bo Biactu Fiihrer (skckypcoBoza), xapakrepusyss KOMaH/HbIE KayecTBa
BOCHHOCITY>KAIlleT0, MBI HE MOXkeM oboiituck 0e3 Fiihrereigenschaften, mecro Bomutenst u nuinora B
camolieTe Takke cBs3aHo ¢ Fihrersitz, npasa Bogurens Fihrerschein u ux momydeHue SBISIOTCS
MIOBOJIOM JIJISI ITPA3THOBAHMS B KPYTY APY3€H ¢ pa30CIaHHBIMU 3apaHee MPUTIIAICHUSIMH.

SI3BIK MOJMTHYECKOW KyJBTYpBI paciiupuiics a0 noHstus Fihrerstaat, u oHo cTano u 4acTpio
A3bIka HeMelKkoi ¢umocopun. IloaToMy mnpemomaBaTesto HEMELKOTO S3bIKa B pasfesiec MOJIYJIs
pabodeii mporpaMMbl «00YUYCHHE CTYACHTOB IEPEBOIY HEMEIKOH (uiiocodus» HeoOX0TUMO TOTHOE
3HAHME 3TOTO TEPMHUHA.

Cunonum moustus Tperuii peiix — Fihrerstaat Bcrpedaercs M y 3HAMEHHTOTO HEMELKOI'O
¢dunocoda AnopHo.

AnopHo ¢ coxaneHreM 3ameuaer: «Ciustaue Xainerrepa ¢ Fiihrerstaat (rocymapctsom dropepa)
I'mtiiepa He ABISETCS aKTOM ONIIOPTYHHM3Ma, HAIIPOTHUB, 3TO SBCTBYET M3 ero ¢uiocoduu, KoTopas
uaentudunuposana ,,0eitre” u ,,bropep» (nem. Heideggers Einordnung in den Hitlerschen
Fiihrerstaat war kein Akt des Opportunismus, sondern folgte aus seiner Philosophie, die Sein und
Fiihrer identifizierte) [Adorno, 1973. 17].

OTBet Ha Bonpoc, moyeMy BeluKkuili Hemenkuii punocop XX Beka Xaiinerrep serynmit B HCJIATT
u cran B TperbeMm peiixe pekropom Dpaildyprckoro yHMBEpCUTETa, HauOoJee TOYHBIM OYyZeT U3
BOCIIOMHUHAHUI CaMOTr0 MBICIHTENS. Xalaerrep NeHCTBUTEIBHO CEPbe3HO BEPHI B TO, YTO «ECIU OBl
eMy yIainoch cOmu3uThes ¢ ['utiaepom, To oH moBen Obl ero o mnpaswibHoMy myTu» [Bild, 2001. 21
Mai].

Onnaxo Xaiierrep «BCKOpe yOIHUIICS, YTO 3TO OIMIMOOYHBIN Iy Th, U OH OTKA3aJICs OT JOJDKHOCTH
pekropa» [Bild, 2001. 21 Mai].

Hewmenkast rpaMmmaTuka UIsi WHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB TAaK)KE CTAJIKUBACTCS C OMpPEICIICHHON
TPYAHOCTBIO, KOT/Ia HAIIMOHAJ-COLMAIMCTUYECKOe cJI0BO Lebensraum HacTosITeNnbHO TPU3BIBACT
3aIIUTUTB )KU3HEHHOE TIPOCTPAHCTBO MTHUI] OT TAKHX MOCATATEIILCTB YETOBEKa KaK OTPABICHUE TOYBBI
U 3arps3HEHHE BO3IyXa.

CrnoBo u3 s3pika Tperbero peiixa, KOTOpOE MHIUIMOHAM HAPOJOB M CaMUM HEMIIaM MPHUHECIIO
HEYEJIOBEUYECKUE CTPaJaHHs, B CHUCTEME YNPAKHEHHH COBPEMEHHOM HEMELUKOW TIpaMMaTHKH,
pa3ymMeeTcs, BCerJia BhI3bIBAET Y CTYAECHTOB Bompoc. Pazymeercs, mpemnoiaBaTesb HEMEIKOTO s3bIKa
JOJDKEH OBITh TOTOB OOBSICHUTH HAYallo ¥ HCTOKU TPArH4eCKOT0 KOMIIOHEHTA 3TOTO MOHSTHSL.

[MousiTue , Kku3HEHHOE mpocTpancTBO™ (Lebensraum) mnpuHaAIeKUT aBTOPY KOJOHHATBHBIX
poManoB u HoBe/uT X. 'pummy. B komonuansnom pomane «Hapomx 6e3 mpoctpanctsa» (Volk ohne
Raum), koTopsrii Beimen B 1926 rony, OH OTKphIBaeT HEMELKHE KOJIOHUU JIISl TEX HEMIIEB, KOTOPBIM
Ha CBOCH pPOJMHE HE JOCTaJCs JKEJNAHHBIH KYCOK 3eMJIH. [ pUMM TNpH3bIBaJl HEMIIEB paclaXHYTh
«BopoTa TEOPbMbI» ('epMaHun) 1 «I0OBITH ceOe MPOCTPAHCTBO B 3TOM OrpoMHOM Mupey [Gartenlaube,
1930, 942].

I'puMM OBUT yBEpeH, 4TO 3TO ,,KU3HEHHOE MPOCTPAHCTBO™ «IPUHAUIC)KUT HEMIIAM TI0 3aKOHY
ooxpeMy» [Gartenlaube, 1930. 942].

B »TOoM KomoHMaNEHOM poMaHe [puMMa «HArJSIIHO TPOSBISETCS AKCIAHCHOHUCTCKAS
uneonorus» [Ketelsen, 1976. 73].

Hanmonan-conuanuctsl UCIONB30BaM MOHsATHE Lebensraum s 3axBara MOJMTHYECKOTO
MPOCTPAHCTBA IPYTUX HAPOJOB ¥ YHUYTOKEHHUS X KYJIBTYPHOTO MTPOCTPAHCTBA.

Crenyroriee MOHATHE B HEMELKOM S3bIKE yXKE€ CBOMM COCTaBOM CIIOB PACKPHIBAET BCIO TIIyOHHY
OTSITOIICHHOCTH 1 BapBapCcTBa B JIIOOOI KyIbType.
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[Tousitue «Nacht der langen Messery» («Houb JUIMHHBIX HOXEi») MPOYHO CBSA3aHO C MEPUOIOM
HAI[MOHAJI-COL[UAIMCTOB.

«l'utnep ¢ nomouipto orpsigoB CC yuunmn B ,,Houb mmmHHBIX HOXeW™ (die Nacht der langen
Messer) 30 urons 1934 1. kpoBaByto pacipaBy Haj riaBapsMu CA ¥ HEYTOJHBIMU eMy OypiKya3HbIMU
nojautukamMmu» [Marnbiesa, 1998. 76].

CrnepnoBarenbHO, YK€ MO CIIOBY HOX JIETKO ONpPEAENUTh, YTO OCHOBHOE COBPEMEHHOE 3HAUCHUE
tepmuHa «die Nacht der langen Messer» - pesnsi, nonoxosmuHa. (In den Zeitungen schrieb man von
einer Nacht der langen Messer, in der 47 Menschen umgebracht wurden. // Wenn wir eine neue
Regierung bekommen, wird es wohl eine Nacht der langen Messer geben. Vielleicht verlieren wir auch
unseren Posten [Duden, 2008. 514].

Sie gerdt unverschuldet zwischen den Fronten, als eine blutige Nacht der langen Messer beginnt
und man die Juden aus ihren Hausern treibt [Duden, 2008. 587].

Onnaxo tepmun «Nacht der langen Messer» B coBpeMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE MMEET H JPYroe
COBEpIICHHO MPOTHBOIOJIOKHOE 3HAYCHHE — «KPOMOTIMBO U YCepIHO paboTaTh» HaA YeM-TO:
(Steurmann ... Karol Jablonski berichtete: ,,Fiir uns war es die Nacht der langen Messer. Wir mussten
uns vom siebten auf den zweiten Platz vorarbeiten. Das ist uns erst nach harter Arbeit in den frithen
Morgenstunden gelungen® [Duden, 2008. 587].

(Beobachter und Delegierte gehen aber mittlerweile davon aus, dass ein entscheidender
Durchbruch wie schon in Kyoto erst in einer ,,Nacht der langen Messer® unmittelbar vor dem
Gipfelabschluss in Den Haag erzielt werden kann) [Duden, 2008. 587].

Takum oOpaszom, BUAHO, uTO ykasaHHbii Tepmun die «Nacht der langen Messer» B Hemenkom
A3bIKE HMMEET [BE COBEPIIEHHO NPOTHBOIOJIOXKHBIE KOHHOTAlMU. [ KyJIbTypOJOTHUECKOTO
MIOHMMAaHMsI, pazyMeeTcsi, HeOOXOAMMO OCHOBOIIOJIAraollee 3HaHUE ITOr0 MOHATHS B KOHTEKCTE €ro
HOBOT'O KYJIbTYpPHOTO KOMIIOHEHTA.

OpHaKo B HalIeM cllydae BO3HHKAET €CTECTBEHHBIN BOIIPOC, KaK B HEMEIIKOM SI3bIKE TEPMHUH SI3bIKa
HaI[MOHAJI-COI[UAJIUCTOB, B KOTOPOM H3HAYaJIbHO OTCYTCTBYeT Oiaro3Byuue (3BQOHUS), MOTYyUMII
HOBOE MOJIOKUTEIbHOE 3HaYEHHE U CTaJl KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM B COBPEMEHHOM KYJIbTYpHOM
MIPOCTPAHCTBE HEMEIKOTO OOIIECTBA.

[Mucarens Bonwd [Haiinep yka3biBaeT, 4TO MBI BCE KMBEM «(aHTa3uel HaIIUX MPEIKOB, S3BIK
COXpaHWJ HX omaceHuss W pagocti» [Schneider, 1976. 28]. SI3bIk coxpaHsSieT W HEKOTOpbIC
«TPOTUBOPEUUS U TIIYTIOCTH, 3aCTHIBIIUE B A3BIKOBBIX (hOpMax, HESCHBbIE OCTATKU JIABHO YIIEIINX B
HeObITHE MBICHEi» [Schneider, 1976. 21].

B nanHOM ciydae S3bIK M 3€pKajio KyJbTYphl HAaIlMHM, U KPOBABOI'O MCTOPHUYECKOIO MPOILIOTO
I'epmaHnu, HO M OTPOMHBIM MOTEHLHMAN I HOBBIX S3BIKOBBIX peanuid. KynbTypa HamuoHan-
COLIMAJIMCTOB, BEpHee, ,,KyJIbTYpHbIH mpobden‘ TpeTbero peiixa, moaapui HeMIlaM MOHSATHE, KOTOPOe
0€e3 JOMOJHUTEIBHOIO TOJKOBAaHUS MOTPYXAeT YUTaTeNss B POKOBOE MCTOPHUYECKOE U KYJIbTYpPHOE
npouwnoe ['epmanum.

HHTepeceH B 3TOM KOHTEKCTE U TOT (akT, YTO B KAUECTBE M OPYAUS MECTHU, U OPYAMs MOOEIbI
HaIMOHAJI-COI[MAIUCTHI BBIOpAIM UMEHHO JUIMHHBIN APEBHUI HOX, a HE Apyroe, Ooyiee coBeplIeHHOe
opynue.

Peub uneT o mMHHOM Me4eoOpa3HOM HOKE C OCTPBIM JIE3BHEM SCramasax, KOTOPbIi BIiepBbIe ObLT
IPUMEHEH B KadyecTBE OpYXHUS B OWUTBE MEXAy aHrJocakcaMd MU Opurramu B 472 rony moj
MPEIBOIUTENBCTBOM JIETEHJAPHOTO BOCHAYalbHUKAa XeEHTucta. bpurTel B 3TOH OuTBE ObUIM
MOJIHOCTBIO Pa3rPOMIIEHBI, HO, BUIUMO, OJIep>KaHHas aHIJI0CaKCaMu M00e1a UMEHHO C 3TUM JITTUHHBIM
Y3KAM HOKOM BJIOXHOBWJIA M HAI[MOHAJ-COLMAIUCTOB K Pa3srpoMy CBOMX BHyTpeHHHX Bparos. (Der
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Ausdruck wird am hédufigsten auf das Massaker der Nationalsozialisten an der SA-Fiihrungsspitze am
30. Juni 1934 bezogen. Es geht auf die englische Geschichte zuriick: Es soll im Jahre 472 eine Schlacht
zwischen den Briten und den Angelsachsen unter der Fiihrung des legendidren Hengist gegeben haben,
bei der die Briten vernichtend geschlagen wurden. Zur Bewaffnung der Angelsachsen gehorte der
sogenannte Scramasax, ein schwertdhnliches langes Messer mit einschneidiger Klinge) [Duden, 2008.
587].

Tepmun «Houb JIMHHBIX HOXEN», KaK BUJIHO W3 aHAIU3a, HE COAEPKUT B ceO€ M3HAYAJIBHO
6nmaro3Byuune (3B¢oHH0). ONHAKO OYEBHIHO, YTO B MPOLECCE KYJIbTYPHO-HCTOPUUYECKOTO PA3BUTHUS
yKa3aHHBII TEPMHUH MOJIY4YHI TPOTHBOIOIOKHYIO KOHHOTALUIO ¢ KOMIAPAaTUBHBIM IPOTHBOPEUHEM,
CTaJl 4acThIO KYJbTYphl HemIleB. PazymeeTcsi, 3TO NPOTUBOPEUUT KYJIbTYPHOMY BOCHPHUSTHIO U
[IOHMMAaHUIO YKa3aHHOTI'O TEPMUHA B CUJIY €r0 HallMOHAJI-COIIMAIMCTUYECKOIO IPOILIOr0, OJHAKO, KaK
BUJIHO U3 aHAJIN3a, UMEET NOJUTOJOTUYECKYIO U KYJIbTYPOJIOTHUYECKYIO OCHOBY. DTO MOHATHE IPOYHO
000CHOBAJIOCh B HCKYCCTBE, MOCKOJBKY BOIIUIO B Ha3BaHUE MECEH U (DUIBMOB aHTIIOSN3BIYHOTO
KYJIbTYPHOT'O TPOCTPAHCTBA U 1aXKE PYCCKOTO.

WHTEepHET NOrpy»aetr Hac B 3TOT OOJBIIONW CHUCOK COBPEMEHHOI'O KYJIbTYPHOTO JIOTOJIHEHMS
ykaszanHoro tepmuHa. [lechro ¢ HazBanuem «Night of the long knivesy (aur. «kHoub ATHHHBIX HOXKEI)
UCTIONHSIOT Tpynnbl Onek-metawnctoB [IBennn, Hopserun, ABctpuun, Poccun u CIHIA. Taxxe B
Poccun B 1990 r. Boimen ¢unsm Onbru XKykoBoii «Houb NIMHHBIX HOXKEH» (KpUMUHATbHAS Apama).
MaccoBblii CHOC HE3aKOHHO TIOCTPOEHHBIX TOPTrOBBIX TOUeK B MockBe B HOUb Ha 9 deBpains 2016 rona
B [IPECCE U COLMAIIbHBIX CETSIX MOTY4YniIo Ha3BaHue «Houb JUIMHHBIX KOBIIEH.

Hemenkue otsromeHHble c€10Ba W TOHATHSA, CBSI3aHHBIE C HAIMOHAI-COLUATMCTUYECKUM
npouutbiM ['epManuu, BOpBaMCh B KyJIbTYpY HeMIileB Oaronapst Mudy o Harusme. «B uctopuro — noa
uMeHeM Muda — Hesenble (aHTa3uK BTOPraloTCsl Kak HEeMpeaokKHble UCTUHBD [ XEi3unra, 2010. 339-
340].

OtoT MU} HACTOMYMBO XOTEN CO3/1aTh U CBOIO OCOOYIO KyJNbTypy HalU3Ma, ONHUpPasch Ha
CYIIECTBYIOIYIO HEMELKYIO KyIbTYypy. «B 11e7I0M cTparerus HallMOHAI-COLMAINCTOB 3aKJII0Yaliach B
TOM, 4TOOBI IEpEHUMATh, ,,3aUMCTBOBATh * UMEIOIINECS TIOHATHS, HHTETPUPOBATh UX B ATOW CBSI3U B
CBOIO HJeoJIorHYeckyo cuctemy» [FOnuna, 2001. 85].

OpHako JMYHOCTH [UISI CBOErO JIyXOBHOTO pAa3BUTHUS JOJDKHA 00JIafaTh YMEHHEM YETKO
pacno3HaBaTh IEHHOCTU CBOETO KYJbTYPHOTO OKPYKE€HHS U 3alIUIIaTh CBOIO KYJbTYPHYIO CUCTEMY.
«Cuctema 1EHHOCTHO-KYJIBTYPHOH OpPHEHTAlUM OTHOCUTCS K OCHOBOIMOJAraloluM MpHU3HAKaM
KyJIbTYPHON CUCTEMBI, B TOM YHCJIE U MOJUTUYECKON KynbTypb» [Onuna, 2001. 35].

Hewmerikre oTSTOIIEHHbBIE CI0BA M MOHITHS, KaK MPAaBUJIO, YACTO YIIOMHHAIOTCS C MOJIUTUYECKOM
KyabTypoi ['epmanuu. «[lonmutudeckas KyapTypa, KyJIbTypa 0OLIECTBEHHO-TOIUTHIECKOTO OOIICHHUS,
- 3TO COCTaBHasl YacTh OOIIEH MHTETPUPOBAHHON KyIbTyphl. OHA COMPSATAETCS C IPYTUMHU COCTABHBIMU
4acTSAMU 3TOW KyJbTYpbl U OTpa’kaeT, KaK MPaBHJIO, HEKOTOPhIE OCHOBOIOJAraolue [IEeHHOCTH TON
WK UHOM KynbTypel» [FOauna, 2001. 35].

[Ipoananu3upoBaHHbIC BhINIE TOHATHS YKA3bIBAIOT HA TO, YTO B MEPEBOJIE OHU MPEJCTABISIOT
OIpeJIeIEHHYI0 TPYAHOCTb, MOCKOJBKY MX HEOOXOIUMO Nepeaarh ¢ abCONIIOTHOM TOYHOCTHIO Ha
JPYTOM SI3BIKE.

Takum oOpa3om, paboTas Haa TEKCTOM IE€peBOJa, HEOOXOAUMO TIOMHUTH O €ro
oM YHKIMOHATLHOCTH. « /{7151 TOr0o, 4TOOBI BBIMOHUTE OMPEICICHHYIO XYA0KECTBCHHYIO 3a/1a4y,
TEeKCT JOJDKEH OJHOBPEMEHHO HECTH M HPAaBCTBEHHYIO, IOJMTHUYECKYIO, (uiocodckyio,
MyOJIMIIUCTHYECKYIO (YHKIHMIO, W, HA0OOpOT: IJIs TOTO, YTOOBI BBHIMOJHUTH OIPEACICHHYIO
MOJUTHYECKYIO POJIb, TEKCT JOJDKEH PEai30BaTh U 3CTETHUYCCKYI0 QyHKImIO» [JIotman, 1972. 7-9].
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Orcroga cnemyeT, YTO CMBICI CJIOBa OIpEAeNseTcss TOJbKO KOHTeKcToM. «CIloBO Bceria
HAMOJIHEHO UJICOJIOTMYECKUM WM )KM3HEHHBIM cojiep:kanueM» [baxtun, 1998. 364].

baxTuH yka3eiBaeT B cBoedl paboTe, YTO CYyIIECTBYIOIICE «yUeHUE O 3HAUCHUU U TEME CIIOBa
HACKBO3b IMPOHU3AHO JIOXKHOM HJIeel MacCUBHOTO MOHUMaHUs ciioBa» [baxTtuH, 1998. 367].

OTO0 MOABOJUT HAC K MBICIH O TOM, YTO HEOOXOAMMO MOHUMATh HOBOE KOHTEKCTYyaIbHOE 3HAUCHUE
MOHSATHSL, CJI0BA, KOTOPOE, Kak ObLIO MOKA3aHO BBIIIE, UMEET UCTOPHUUECKYIO U KYJIBTYPHYIO CBS3b.

Cornmacio ®DnopeHCKOMY, TEPMUH €CTh XpaHUTENb KyJIbTYpbl. [IpuMEHUTENHHO K HalIeMy
aHAIN3y, aHAJIU3UPYEMbI€ MOHATUS ObUIM YacThIO KYJbTYPbl HAIIMOHAT-COIMAIMCTOB. MBI SICHO
UACHTUQUIHMPYEM HUX KAk  KyJbTypHbIE  pa3luyusl HEMEUKoro oOmiecTBa  HalHMOHAJI-
COLIMAJIMCTUYECKOTO mpouuioro. Pa3zymeercs, cyliecTByeT BHAMMOCTb KYJIbTYpHOM OOLIHOCTH
3anagnoit EBpombl. OgHako ecTh W Jipyras BHUIAUMOCTb, U €€ MOXKHO BBIPa3uTh KaK KyJIbTYpHBIE
paznuuns EBporbl. Hemenkue OTSATONICHHBIC TOHATHS U SBISIOTCS KYJIBTYPHBIM CBOCOOpa3WeM H
pasnuyreM B KYJbTYPHO-TIOJUTHYECKOM MpPOCTpaHcTBe ['epMaHnu, HO UX HEBO3MOXHO MOHATH 0e3
HMCTOPUYECKOTr0 aHAIN3a YKa3aHHOTO MepUOo/a.

TakuM 00pa3oM, TOHITHS TIOJUTHYECKOH KYJIbTYPHI OO0JIANAIOT MHOTO3HAYHOCTBIO W
aMOMBaJICHTHOCTHI0. OHU JEMOHCTPUPYIOT B OINPEICICHHOW CTENEeHU W3MEHEHUs OOIEeCTBEHHOU
YKU3HH, TTOJIMTUYECKON CUTYallUU M TIOJIUTUYECKON KYyJbTYphI B 11eJoM. [lonuTrueckast KyabTypa Kak
4acTh O0IIeH KyJIbTypbl MEHSIET CUCTEMY KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH 00111eCTBa, BOCIIPUATHE KYIbTYPHON
UICHTUYHOCTU IUYHOCTU. KyNbTypy 371€Ch clieyeT MOHUMAaTh B CAMOM IIIMPOKOM CMBICIIE CJIOBA.

OmHako BaXHO M TMOHHMMAaHHUE KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKON CHUTyalMs, B YCJIOBHUSX KOTOPOM
yKa3aHHbIE TIOHTHS PUOOPESTM CBOM OTSITOIIECHHBIN XapakTep.

JIMYHOCTH COBPEMEHHON OSIMOXM KaK YYaCTHUK KYJIbTYPHOH JKHU3HHM CTAJKHUBAeTCs CO
cTpaTu(UKauel HEeKOTOPhIX HEMEIKUX OTATOIIEHHBIX MOHATHH. [TomoOHas TeHIeHIus BO3BpaIlaeT
Hac K OCMBICJICHUIO BOIPOCA HOBOTO TOKOJIGHUSI HEMIIEB, KOTOPOE OOPEMEHEHO MPECTYTUICHUSIMHU
(bropepa, moueMy cTapiiee MOKOJICHHE HE 3allUTHIO HeMmelnkyr Kynbrypy ['ére m [llwmnepa ot
HAI[MOHAJ-COITUAMCTUYECKOTO THETA U MIPU3HANIO (ropepa CBOMM BOXKJIEM.

3akiIoueHue

Hewmenkue oTsromeHHble clioBa 3aTparuBarOT KyJIbTYPHO-HUCTOPUYECKYIO CUTYAILUI0 HEMEIKOTO
oOmiecTBa, B YCJIOBHUSIX KOTOPOH OHHU CO3/1aBaJIUCh, XapaKTEpU3YIOT €€ BECbMa BbIPA3UTENILHO.
CHMBOJIMYECKOE MPOCTPAHCTBO KYJIBTYPBI IPOHU3BIBAET POCTPAHCTBO UCTOPHUHU.

AHaJn3 NOKa3bIBAET, UTO OOIIECTBY HEOOXOAUMO CIEUTH 32 BBIOOPOM KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH U
X BceoOmMM Npu3HaHHeM. lIpecTymHO HCHONIb30BaHHBIE HALMOHAT-COIMATUCTAMU OHHU CTald
OJIHAX/Ibl CMEPTEJIbHBIM OPYKHUEM MPOTUB MacC U BCEX BUJIOB KYJbTYPHI.

JIM4HOCTh KaK y4YaCTHUK KYJbTYpPHOH >KHU3HHM CTaJIKHUBAeTCs CO CTpaTH(UKalUeld HEKOTOPBIX
HEMEIKHUX OTATOUICHHBIX MOHATHH. JlyXOBHasl cpela JIMYHOCTU MOYKET BOCCTAHOBHUTH KYJIbTYpHBIE
yTpaThl, COAEPIKAIINECcs B OTATOIIEHHBIX MOHATHSX, €CIH ,,KyIbTYpHbII npoben’ Tpersero peiixa, T.
€. SI3bIK HAllMOHAJI-COLIMAJIUCTOB OYyJIeT UCKIIIOUYEH U3 SKOHOMHUYECKOTO UHTEpeca.
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Abstract

This article can be considered as an analysis of the cultural and political life of Germany, which
combines political concepts, symbols and slogans in time correlation.

National Socialist concepts, burdened with words, were transformed in the most unusual way
into the cultural space of the Germans through modern advertising. The dynamics of this modern
cultural transformation were given by advertisers and politicians. The sinister Nazi concepts of
Jedem das Seine, die Nacht der langen Messer, Fuhrer, "living space" are used in the modern German
cultural and political space.

A detailed analysis of this process shows that this is not a change of name or concept, on the
contrary, it is at the same time a signal of a new perception, a new attitude and understanding of new
German realities. Through political concepts, which are based on a cultural component, the
conceptualization of German history takes place.

The relevance of the study lies in the fact that they are identification marks of modern German
society and for the outside world. However, their ambivalent nature is also obvious, since political
concepts permeate and represent the history and culture of the people. We can classify them as one
of the categories of "cultural loss" of Hazinga.
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